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引言 

2014年3月17日-19日，世界科学中心峰会在比利时梅赫伦召开，

来自世界各地58个国家科学中心和博物馆的领导人汇聚一堂， 443

位参会者出席了本次峰会，这一高级别国际会议继承了自1996年以

来在世界各大洲举行的6次国际会议成果。在本次峰会上，科学中心

领导人会同全球政策制定者、科学家和领军商业代表，一起就科学技

术、公众参与科学及科学传播和科学中心在迅速变化的社会中所扮演

的角色这个议题交流了看法。鉴于科学中心致力于不断扩大其影响，

因而提出了这一全球性行动计划宣言。 

自1996年以来，以科学为基础的公共政策问题诸如在气候和能

源、大范围流行疾病、数字隐私和研究领域中的数量显著增加。公众

对科学的参与有所增加，而且数字化革命从根本上改变了我们与科技

之间的关系，并创造了新的交流和学习模式。科学中心展现出了许多

不同的非凡响应，譬如使自身适应当地的具体情况、应对社会需求和

体现包容性政策。各国政府、科技企业、国际机构、跨国公司和教育

领域都意识到对于当前全球科学和技术问题，公民参与对每个人的进

步、繁荣和福祉非常重要。全球将近3000个科学中心已成为动手参



与型和探究式学习之前锋，并且在其每年多达3.1亿人次的观众当中

享有崇高信誉。 

越来越多的科学中心正在超越其传统的对科学现象进行动手参

与型探索的做法。许多科学中心正在就涉及如何应对全球性挑战的话

题与其观众展开对话，以将之训练成为其社区内的积极参与者――从

而有助于实现目前联合国的千年发展目标及将于2015年正式提出的

可持续发展目标。 

科学中心对世界的影响 

自2011年世界科学中心大会以来，该领域取得了非凡的进展。

许多新的科学中心纷纷建立起来――尤其是在非洲、拉丁美洲、地中

海周边国家、东欧和亚洲――同时更加注重当地区情国情、本土知识

和不同种族人士。越来越多的科学家通过对话普通公众，去关注科技

舆情，并将之纳入决策。现在，人们能够更好地对科学投资和政策制

定过程发表意见，并受到鼓励和教育，去为解决全球和地区问题作出

积极努力。科学中心对于创造、发明和创新的促进作用日益明显，从

而带来了更多可持续的生活方式。 

2014年世界科学中心峰会 

    空前发展的合作伙伴关系推动了跨文化、政治、经济和地域界限

的科学认识和参与。目前，科学中心在全球范围内进一步加强了与正

规教育、艺术、商业、政策制定者和媒体方面的合作。2014年世界



科学中心峰会为延续此过程、改造现有伙伴关系，并建立未来新的共

享远景协作努力提供了机会。此次世界科学中心峰会是科学中心及其

合作伙伴为应对因持续不断、瞬息万变的诸多情况而带来的挑战的宝

贵契机。 

2014年峰会致力于使世界各地更多的政策决策者、科学家、跨

国公司和机构相信与科学中心开展合作的重要性。这种合作是朝着实

现消弭公民和科学技术之间的鸿沟、从而解决许多全球性问题这个共

同目标迈出的重要步骤。科学中心不仅仅是让观众享受美好的学习体

验，或者是在阴雨绵绵的下午可以藉以自得其乐的地方，它们是转变

不同年龄段的人的思维方式和行为的独特机构。加强合作将会在比以

往更高的战略层面上推进与公众参与科技相关的各种问题。与此同时，

这些伙伴关系将创造一种氛围，使得彼此之间能够互相支持其旨趣和

使命。 

因此，作为共同致力于实现这些未来目标的全世界科学中心及其

合作伙伴，我们将开展以下工作：  

1. 深入调研如何更有效地与本地社区深相结合，服务愈益多元化的

观众人群，并且要特别留意观众在参与时所产生的性别差异。 

2. 持续不懈地采取一些具有积极的全球影响、并且能让世界各地的

人更加意识到科学技术能给人类的可持续发展带来无限机遇的行动。 

3. 通过高调开展一些全球范围的活动，让决策者和媒体关注公众参

与科学技术的关键作用。 



4. 努力把握好科学中心的两个功能定位：一是向公众普及新的技术

解决办法和可持续技术的、值得“信赖”的地方；二是拓展这些新的

技术解决办法的潜在应用的“深孚众望”之地。 

5. 通过在广泛的不同背景下利用适当的技术手段，率先开发出让观

众参与到科学中心来，并使之在正规和非正规的语境中实现其教育的

最优化的方法。 

6. 更加直接地调动公众的参与，并藉由这种参与去帮助人们提升能

力、拓展方法，以确保大学及研究院所的工作与社会、与全球范围更

广泛的社会关切密切相联。 

7. 在2019世界科学中心年，我们会举行一次极具创意的庆典，鼓励

全世界的人们参与进来，共同研讨关于科学、技术与社会之间的关系

的经验。 

以下专业人士及机构出席了此次世界科学中心峰会，他们欢迎科

学中心领域为达成上述目标而与志同道合的组织以不同的方法展开

对话的努力。与此同时，他们愿意向其组织宣传本宣言，并愿意在将

来接受就潜在的合作伙伴关系开展研讨的邀请。 


